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In quel tempo, Gesu prese con sé Pietro,
Giacomo e Giovanni e li condusse su un alto
monte, in disparte, loro soli.

Fu trasfigurato davanti a loro e le sue vesti
divennero splendenti, bianchissime: nessun
lavandaio sulla terra potrebbe renderle cosi
bianche. E apparve loro Elia con Mosé e
conversavano con Gesu. Prendendo la parola,
Pietro disse a Gesu: «Rabbi, é bello per noi
essere qui; facciamo tre capanne, una per te,
una per Mosé e una per Elia». Non sapeva
infatti che cosa dire, perché erano spaventati.
Venne una nube che li copri con la sua ombra
e dalla nube usci una voce: «Questi ¢ il Figlio
mio, I'amato: ascoltatelo!». E
improvvisamente, guardandosi attorno, non
videro piu nessuno, se non Gesu solo, con loro.
Mentre scendevano dal monte, ordino loro di
non raccontare ad alcuno cio che avevano
visto, se non dopo che il Figlio dell'uomo fosse
risorto dai morti. Ed essi tennero fra loro la
cosa, chiedendosi che cosa volesse dire
risorgere dai morti.
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IN QUEL TEMPO, GESU PRESE
CON SE PIETRO, GIACOMO E
GIOVANNI E LI CONDUSSE sV
UN ALTO MONTE, IN DISPARTE,
LORO SOLI.
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FU TRASFIGURATO DAVANTI A LORO E LE SUE VESTI
DIVENNERO SPLENDENTI, BIANCHISSIME: NESSUN LAVANDAIO
SULLA TERRA POTREBBE RENDERLE COSI BIANCHE.
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NON SAPEVA INFATTI CHE COSA DIRE,
PERCHE ERANO SPAVENTATI.
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i VENNE UNA NUBE CHE LI COPRI CON LA SUA OMBRA E DALLA E IMPROVVE[SAMENTE, GUARDANDOSEII ATTORNO, NON

N ) . VIDERO PIU NESSUNO, SE NON GESU SOLO, CON LORO.
¢ ol o ik QUESTTI E IL FIGLIO - /

MIO, L'AMATO:
ASCOLTATELO!

m”m:'l”’,,

MENTRE SCENDEVANO DAL MONTE, ORDINO LORO DI NON

RACCONTARE AD ALCUNO CIO CHE AVEVANO VISTO, SE NON

DOPO CHE IL FIGLIO DELL'UOMO FOSSE RISORTO DAI MORTI.
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